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KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 28 päivänä tammikuuta 1998,

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen polkupyörän osien tuonnin
vapauttamisesta neuvoston asetuksella (EY) N:o 71/97 säädetystä neuvoston
asetuksella (ETY) N:o 2474/93 käyttöön otetun polkumyyntitullin laajennuksesta

(Ainoastaan saksan-, kreikan-, ranskan-, italian-, hollannin- ja portugalinkielinen teksti on
todistusvoimainen)

(98/115/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopi-
muksen,

ottaa huomioon polkumyynnillä muista kuin Euroopan
yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautumi-
sesta 22 päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 384/96 (1), sellaisena kuin se on
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2331/96 (2),

ottaa huomioon Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevien polkupyörien tuonnissa asetuksella (ETY) N:o
2474/93 käyttöön otetun lopullisen polkumyyntitullin
laajentamisesta Kiinan kansantasavallasta peräisin oleviin
tiettyihin polkupyörän osiin, ja laajennetun tullin kanta-
misesta asetuksen (EY) N:o 703/96 mukaisesti kirjatulta
tällaiselta tuonnilta 10 päivänä tammikuuta 1997 annetun
neuvoston asetuksen (EY) N:o 71/97 (3),

ottaa huomioon luvasta Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevien tiettyjen polkupyörien osien tuonnin vapauttami-
seksi neuvoston asetuksella (ETY) N:o 2474/93 käyttöön
otetusta ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 71/97 laajenne-
tusta polkumyyntitullista 20 päivänä tammikuuta 1997
annetun komission asetuksen (EY) N:o 88/97 (4) ja erityi-
sesti sen 7 artiklan,

on kuullut neuvoa-antavaa komiteaa asiasta,

sekä katsoo, että

A. ASETUKSEN (EY) N:o 88/97 3 ARTIKLAN
NOJALLA TEHDYT PYYNNÖT

(1) Asetuksen (EY) N:o 88/97 tultua voimaan useat
polkupyörien kokoajat pyysivät kyseisen asetuksen
3 artiklan nojalla vapautusta asetuksella (EY) N:o
71/97 säädetystä laajennuksesta, jolla asetuksella
(ETY) N:o 2474/93 käyttöön otettu, Kiinan
kansantasavallasta peräisin olevien polkupyörien
tuontiin sovellettava lopullinen polkumyyntitulli,

jäljempänä ”laajennettu polkumyyntitulli”, ulotet-
tiin koskemaan Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevia tiettyjen polkupyörien osien tuontia.
Komissio julkaisi Euroopan yhteisöjen virallisessa
lehdessä luettelon hakijoista (5), joiden osalta vapaa-
seen liikkeeseen luovutettujen olennaisten polku-
pyörän osien tuontiin sovelletun laajennetun
polkumyyntitullin kantaminen keskeytettiin
kyseisen asetuksen 5 artiklan 1 kohdan nojalla.

(2) Komissio pyysi ja sai tarvittavat tiedot tämän
päätöksen liitteessä luetelluilta osapuolilta sekä piti
näiden pyyntöjä hyväksyttävinä asetuksen (EY) N:o
88/97 4 artiklan 1 kohdan nojalla. Annetut tiedot
tarkastettiin ja tarvittaessa todennettiin kyseisten
osapuolten tiloissa.

(3) Komission lopuksi varmistamat tosiasiat osoittavat,
että kyseisten hakijoiden kokoamistoimenpiteet
eivät kuulu asetuksen (EY) N:o 384/96 13 artiklan
2 kohdan soveltamisalaan. Todettiin, että haki-
joiden kaikissa polkupyörien kokoamistoimenpi-
teissä käytettyjen, Kiinan kansantasavallasta
peräisin olevien osien arvo oli alle 60 prosenttia
tällaisissa kokoamistoimenpiteissä käytettyjen osien
kokonaisarvosta. Lisäksi joissakin kokoamistoimen-
piteissä osien tuoma arvonlisäys oli yli 25
prosenttia valmiiden polkupyörien valmistuskus-
tannuksista.

(4) Edellä esitetyn perusteella ja asetuksen (EY) N:o
88/97 7 artiklan 1 kohdan mukaisesti tämän
päätöksen liitteessä luetellut osapuolet olisi vapau-
tettava laajennetusta polkumyyntitullista. Kyseisille
osapuolille ilmoitettiin asiasta ja heille annettiin
mahdollisuus esittää huomautuksensa.

(5) Asetuksen (EY) N:o 88/97 7 artiklan 2 kohdan
mukaisesti tämän päätöksen liitteessä luetellut
osapuolet olisi vapautettava laajennetusta polku-
myyntitullista osapuolten pyyntöjen vastaanotta-
mispäivästä alkaen ja laajennetun polkumyynti-(1) EYVL L 56, 6.3.1996, s. 1

(2) EYVL L 317, 6.12.1996, s. 1
(3) EYVL L 16, 18.1.1997, s. 55
(4) EYVL L 17, 21.1.1997, s. 17 (5) EYVL C 45, 13.2.1997, s. 3 ja EYVL C 112, 10.4.1997, s. 9.
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tullin osalta niille aiheutunutta tullivelkaa olisi
pidettävä mitättömänä kyseisestä päivästä alkaen.

B. ASIAANKUULUVILLE OSAPUOLILLE AN-
NETTAVAT TIEDOT

(6) Tämän päätöksen tekemisen jälkeen olisi asetuksen
(EY) N:o 88/97 16 artiklan 2 kohdan mukaisesti
julkaistava Euroopan yhteisöjen virallisen lehden
C-sarjassa ajantasalle saatettu luettelo osapuolista,
joille on myönnetty vapautus asetuksen (EY) N:o
88/97 7 artiklan nojalla, sekä osapuolista, joiden
kyseisen asetuksen 3 artiklan nojalla tekemiä pyyn-
töjä tutkitaan,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Tämän päätöksen liitteessä luetellut osapuolet vapaute-
taan asetuksella (EY) N:o 71/97 säädetystä laajennuksesta,
jolla asetuksella (ETY) N:o 2474/93 käyttöön otettu,

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien polkupyörien
tuontiin sovellettava lopullinen polkumyyntitulli ulotet-
tiin koskemaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
tiettyjen polkupyörien osien tuontia.

Vapautukset tulevat voimaan kunkin osapuolen osalta
sarakkeessa ”Voimaantulopäivä” esitetystä päivämäärästä
alkaen.

2 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille ja tämän
päätöksen liitteessä luetelluille osapuolille.

Tehty Brysselissä 28 päivänä tammikuuta 1998.

Komission puolesta
Leon BRITTAN

Varapuheenjohtaja
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LIITE

OSAPUOLET, JOILLE VAPAUTUS MYÖNNETÄÄN

Nimi Kaupunki Maa

Asetuksen (EY)
N:o 88/97

nojalla myön-
netty vapautus

Voimaantulo-
päivä

Taricin
lisäkoodit

Velo Schauff D-53424 Remagen Saksa 7 artikla 24.1.1997 8973

WSB Hi-Tech Bicycle
Europe BV

NL-9206 AG Drachten Alankomaat 7 artikla 5.2.1997 8979

Mara Srl I-21052 Busto Arsizio (VA) Italia 7 artikla 12.2.1997 8983

SFG Sachsen-Anhalt
Fahrradbau GmbH

D-06526 Sangerhausen Saksa 7 artikla 21.2.1997 8009

Bike Systems D-97493 Bergrheinfeld Saksa 7 artikla 1.4.1997 8034

Field SA G-57009 Kalochori Kreikka 7 artikla 1.4.1997 8034

Starway F-37230 Luynes Ranska 7 artikla 18.4.1997 8055

Confersil P-3751 Águeda Codex Portugali 7 artikla 23.4.1997 8037

José Ferreira & Almeida, Lda P-3770 Oliveira do Bairro Portugali 7 artikla 23.4.1997 8037

Union BV NL-7711 GP Nieuwleusen Alankomaat 7 artikla 2.5.1997 8056

Portosa Srl I-35030 Rubano (PD) Italia 7 artikla 28.5.1997 8090

Azor Bikes NL-7707 AB Balkbrug Alankomaat 7 artikla 30.6.1997 8091

Fonlupt SA F-71600 Paray-le-Monial Ranska 7 artikla 2.7.1997 8332

NV Minerva B-3580 Beringen Belgia 7 artikla 9.7.1997 8330

Ghost Mountain Bikes GmbH D-95652 Waldsassen Saksa 7 artikla 19.9.1997 8523

Kurt Gudereit D-33607 Bielefeld Saksa 7 artikla 22.9.1997 8524

Flanders NV B-9550 Herzele Belgia 7 artikla 30.9.1997 8522

All Bikes Srl I-12020 Villar San Costanzo (CN) Italia 7 artikla 28.10.1997 8748


